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Ма на стир ске би бли о те ке, пре пи си вачки 
цен три и пре во ди лач ка де лат ност као  
сведо чан ство ви зан тиј ске ци ви ли за ци је на 
тлу сред њо ве ков не Ита ли је

Би ља на М. Ђу ра ши но вић
Уни вер зи тет Еду конс
Фа кул тет за про јект ни и ино ва ци о ни ме наџ мент „Проф. др Пе тар Јо ва но вић“ – Би бли о те ка, Београд
bi lja na.dju ra si no vic @gmail.com 

Сажетак
Циљ рада је да, разматрајући период од 6. до 13. века, опише културни утицај Источног римског царства на развој 
манастирских библиотека на тлу Италије: у њеним јужним деловима, граду Риму и Равенском егзархату на северу 
Апенинског полуострва. Утицај је видљив првенствено током превласти царског двора у Константинопољу, а касније 
и за време владавине Нормана. Приказ делатности манастирских библиотека у овом делу Царства представљен је 
кроз типике манастира Светог Николе у Казоли и Светог Спаситеља у Месини. Неки од манастира били су значајни 
преписивачки центри у оквиру којих су се израђивали рукописи и стварао сопствени књижни украс, али је значајан број 
рукописних књига пристизао из источних делова Царства. У завршном делу рада дат је осврт на развој преводилачке 
делатности од успостављања византијске власти до 13. века, што је, заједно са делатношћу библиотека, омогућило 
континуитет грчке писане речи у овом делу Европе.

Кључне речи: Источно римско царство, Италија, манастири, правила монашког живота, библиотеке, рукописи, Рим, 
Равенски егзархат, Нормани, преводилачка и преписивачка делатност, 6–13. век 

Увод 

Тра го ви при су ства пред став ни ка Ис точ ног рим ског цар ства1 у раз ли чи тим де ло ви ма Ита-
ли је мо гу се пра ти ти од 5. ве ка, ка да је на зах тев ви зан тиј ског ца ра Зе но на (вла дао од 474. 
до 491) Гот Те о до рих (вла дао од 493. до 526) осво јио Ита ли ју по бе див ши вој ног за по вед ни ка 
Одо а ка ра, ко ји је био на ње ном че лу на кон свр га ва ња ца ра Ро му ла Ав гу сту ла 476. го ди не. 
Ана ста си је (вла дао од 491. до 518), на след ник ца ра Зе но на, при знао је Те о до ри ха за за ко ни-
тог вла да ра овог де ла не ка да шњег ве ли ког Цар ства.2 У са ста ву Ис точ ног рим ског цар ства од 
вре ме на ца ра Ју сти ни ја на (вла дао од 527. до 565) и осва ја ња Ита ли је (532) до па да Ба ри ја 
под нор ман ску власт (1071) би ли су и де ло ви на ју гу: Си ци ли ја, Апу ли ја и Ка ла бри ја.3 Го ди не 

1  Ми шље ња око то га да ли по сто ји кон ти ну и тет из ме ђу ан тич ке грч ке обла сти – Mag na Grаecia – и оне ко ја је на ста ла 
по нов ним осва ја њем Ита ли је у 6. ве ку по де ље на су, али се овом те мом у скло пу тек ста не ће мо по себ но ба ви ти, сем у 
кон тек сту где је то нео п ход но због хро но ло ги је. – Де таљ ни је ви де ти у Gi u sep pe Schirò, „Aspet ti e ereditá del la civiltá 
bi zan ti na in Mag na Gre cia“ (rad pred sta vljen na se dam na e stom kon gre su Mag na Gre cia bi zan ti na e tra di zi o ne clas si ca, 
Ta ran to, Ita li ja, 9–14. ок то бар 1977), 11–59, pre u ze to 20. 9. 2021, http://an ti ca bi bli o te ca co ri gli a no ros sa no.it /wp -con-
tent/uplo ads/2019/12/Mag na-Gre zia-bi zan ti na-e-tra di zi o ne-clas si ca.pdf.

2  Џу ли ја М. Х. Смит, Евро па по сле Ри ма: но ва кул тур на исто ри ја (од 500. до 1000. го ди не) (Бе о град: Clio, 2006), 323.
3  Kon stan ti nos Sp. Sta i kos, The Hi story of the Li brary in We stern Ci vi li za tion: From Con stan ti ne the Gre at to Car di nal Be sa rion: Im­

pe rial, Mo na stic, School and Pri va te Li bra ri es in the Byzan ti ne World (New Ca stle, DE: Oak Knoll Press, 2007), 284.
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536. цар ска вој ска про ши ри ла се и на Рим,4 док је по се бан ста тус има ла Ра ве на, ко ја је у до ба 
ви зан тиј ске пре вла сти у Ита ли ји, све до 751, би ла се ди ште ег зар ха5 као пред став ни ка цар ске 
вла сти. Упр кос чи ње ни ци да то ком 8. и 11. ве ка Ис точ но рим ско цар ство ни је има ло фак тич-
ку власт у Ита ли ји, ње го ви пред став ни ци су све до ре не сан се са чу ва ли ду хов ну и умет нич ку 
до ми на ци ју над Ве не ци јом, ју жном Ита ли јом и, у вре ме вла да ви не нор ман ских кра ље ва, над 
Си ци ли јом.6

Упо ре до са раз во јем свих об ли ка дру штве ног жи во та, ко ји је пр вен стве но за ви сио од по-
ли тич ких од но са у од ре ђе ним вре ме ни ма, би бли о те ке су до жи вља ва ле свој про цват или стаг-
на ци ју. У том кон тек сту по себ но су зна чај ни пе ри о ди из ме ђу ап со лут не пре вла сти Ви зан ти је 
то ком 9. и 10. сто ле ћа и утицајa Нор ма на, ко ји је за др жао еле мен те ви зан тиј ске ци ви ли за ци је 
из ме ђу 11. и 13. ве ка. О раз во ју ма на стир ских би бли о те ка, пре пи си вач ким цен три ма и пре во-
ди лач кој де лат но сти у по је ди ним де ло ви ма сред њо ве ков не Ита ли је би ће ви ше ре чи у на ред-
ним по гла вљи ма, са по се бим освр том на град Рим и ње го ву око ли ну, Ра ве ну и ма на сти ре ко ји 
су на ста ја ли у ју жним де ло ви ма Апе нин ског по лу о стр ва.

Грч ка за јед ни ца на тлу сред њо ве ков не Ита ли је и фор ми ра ње пр вих би бли о те ка

У пе ри о ду од 6. до 11. ве ка грч ке цр кве и ма на сти ри има ли су, као део ур ба не град ске 
струк ту ре, зна чај ну уло гу у сред њо ве ков ном Ри му, што је ути ца ло и на раз вој њи хо ве за јед-
ни це. То ком 6. сто ле ћа ви зан тиј ска вој ска је по но во осво ји ла Ита ли ју, а вр ху нац на се ља ва ња 
био је у 7. ве ку, на кон ра то ва са Пер си јом и то ком арап ског осва ја ња Ис то ка. Као епи лог ових 
до га ђа ја, мно га цр кве на ли ца и ла и ци ов де су по тра жи ли уто чи ште. По ве ћа њу грч ке за јед ни це 
до при не ли су, то ком 8. и ра ног 9. сто ле ћа, и на па ди Сло ве на на грч ко коп но, арап ска по бе да 
у Ма лој Ази ји и цар ска по ли ти ка ико но бор ства.7 Кра јем 10. и по чет ком 11. ве ка од ви ја ло се 
арап ско пу сто ше ње ју жне Ита ли је и Си ци ли је, па се и у овом пе ри о ду ве ћи број цр кве ња ка и 
све тов них ли ца са по ро ди ца ма пре се лио у На пуљ и Рим.8 Са на се ља ва њем при пад ни ка грч ке 
за јед ни це ство ри ла се по тре ба за град њом са крал них обје ка та ко ји су на ста ја ли у бли зи ни Па-
ла тин ског бр да и дру гих бр да око Ескви ли на, про те жу ћи се да ље на за пад до Мар со вог по ља.9 
Од грч ких цр ка ва ко је су у бо го слу же њу ко ри сти ле грч ки об ред, у бли зи ни Па ла ти на на ла зи ле 
су се: Сан Ђор ђо у Ве ла бру (San Gi o r gio in Ve la bro), Сан Те о до ро (San Te o do ro), Сан Ће за рео у 
Па ла ти ју (San Ce sa reo in Pa la tio), Сан та Ана ста си ја (San ta Ana sta sia), Сан та Ма ри ја Ко зме дин 
(San ta Ma ria in Co sme din) и Сан та Ма ри ја Ан ти ка (San ta Ma ria An ti ca),10 док су оне око Ескви-
ли на об у хва та ле цр кве и ма на сти ре: Сан та Пра се де (San ta Pra se de), Сан Сил ве стро Ка пи те 
(San Sil ve stro in Ca pi te) и Сан та Ма ри ја на Мар со вом по љу (San ta Ma ria sul cam po Mar zio).11 

Грч ка за јед ни ца у Ри му би ла је ор га ни зо ва на по пут ма ле др жа ве у окви ру ко је су жи ве ли 
и ра ди ли учи те љи, све ште ни ци, мо на си и умет ни ци ко ји су се спо ра зу ме ва ли и пи са ли на грч-
ком. Учи те љи су се оку пља ли у шко ла ма где су има ли при ступ би бли о те ка ма са ко лек ци ја ма 

4  Пи тер Бра ун, Успон хри шћан ства на За па ду: Три јумф и ра зно ли кост 200–1000. го ди не (Бе о град: Clio, 2010), 250.
5  Ег зарх је имао и ци вил ну и вој ну власт. – Ми шел Ка план, Ви зан ти ја (Бе о град: Clio, 2008), 97.
6  Luj Bre je, Vi zan tij ska ci vi li za ci ja (Be o grad: No lit, 1976), 144–145.
7  Ико но бо рач ка кри за пред ста вља ла је рас пра ву у окви ру Цр кве о про бле му при ка зи ва ња Хри ста, Бо го ро ди це и све та-

ца. Ико но по кло ни ци су се при кла ња ли кул ту све тих сли ка, док су ико но бор ци до зво ља ва ли са мо сим бо лич не пред ста-
ве Бо га: крст, све ту тај ну при че шћа и реч Бо жи ју. – Де таљ ни је ви де ти у Ка план, Ви зан ти ја, 199–203.

8  G. Lan dels, “Ke e ping the fa ith: an exa mi na ti on of the ca u ses and fac tors con tri bu ting to the lo ca tion of gre ek mo na stic 
com mu ni ti es in Ro me bet we en the sixth and ele venth cen tu ri es“ (Ma ster of phi lo sophy, Uni ver sity of Bir ming ham, Col le ge 
of Arts and Law, De part ment of Clas si cal, An ci ent Hi story and Ar cha e o logy, Cen tre for Byzan ti ne, Ot to man and Mo dern 
Gre ek Stu di es, 2013), 150–152, pre u ze to 27. 9. 2020. https://et he ses.bham.ac.uk/id/eprint/4549/1/Lan dels13MPhil.pd.

9  Ibid., 4.
10  Ibid., 17.
11  Ibid., 105.
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на грч ком је зи ку. Нај пот пу ни ји фон до ви на ла зи ли су се у вла сни штву Све те сто ли це, а њи хов 
са др жај и ор га ни за ци ја мо гу се ре кон стру и са ти на осно ву ру ко пи сне тра ди ци је и по је ди нач-
них по да та ка из раз ли чи тих из во ра, чи јим пре гле дом се мо же утвр ди ти да су по ред цр кве-
них де ла укљу чи ва ли и она про фа ног ка рак те ра, нпр. из гра ма ти ке и ма те ма ти ке. Јед ну од 
ко лек ци ја пу бли ка ци ја на грч ком је зи ку по се до вао је па па12 Па вле I (на ду жно сти од 757. до 
767) и по слао ју је као по клон фра нач ком кра љу Пи пи ну (вла дао од 751. до 768). Зна чај ну 
зби р ку књи га13 имао је и па па За ха ри је (741–752),14 по то мак Гр ка из Ка ла бри је и по след њи 
грч ки па па на за па ду Евро пе. Ње гов пон ти фи кат по ду да рио се са вла да ви ном ви зан тиј ског 
ца ра Кон стан ти на V (741. до 775), поборникa ико но бо рач ке рас пра ве.15 Зна ча јан ка ли граф и 
пре пи си вач био је и ва се љен ски па три јарх Ме то ди је (843–847), ко ји се то ком ико но бо рач ке 
кри зе та ко ђе на ла зио у Ри му.16 

Ве ли ки број ру ко пи са на ста лих кра јем 10. и по чет ком 11. ве ка мо же се по ве за ти и са Ни-
лом из Ро за на (око 910. до 1004), осни ва чем ма на сти ра Све та Ма ри ја у Гро та фе ра ти (San ta 
Ma ria a Grot ta fer ra ta), ко ји се на ла зи бли зу Ри ма.17 Пра ви ла ма на стир ске би бли о те ке из ра ђе-
на су 1300. го ди не,18 а фонд су по пу ња ва ли уте ме љи вач и ње го ви уче ни ци, ко ји су, као и он, 
би ли зна чај ни пи са ри.19 Нил из Ро за на по све тио је свој жи вот пре пи си ва њу ко дек са ра де ћи 
од зо ре до тре ћег са та, пре пи су ју ћи че ти ри стра ни це на дан сит ним, ком пакт ним пи смом.20 
По ред ње го вог, за бе ле же на су и име на ње го вих уче ни ка. За из ве сног Ки ри ја ко са ве зу ју се ру-
ко пи си из фон да Ва ти кан ске би бли о те ке: Је ван ђе ље на ста ло 991. у Ка пуи, Пи та ња и од го во ри 
Ана ста си ја са Си на ја пре пи сан 993. у тзв. ма на сти ру Фи ли ну у бли зи ни гра да Га е та и ко лек ци-
ја ру ко пи са Мак си ма Ис по вед ни ка, на ста ла 994. на не у твр ђе ној ло ка ци ји. На осно ву ана ли зе 
пи сма при пи су је му се и је дан ко ји се на ла зи у би бли о те ци ма на сти ра Мон те ка си но (Про по­
ве ди Све тог Гри го ри ја На зи јан ског). Го ди не 985, дру ги уче ник Све тог Ни ла Па вле, ко ји је нај ве-
ро ват ни је ра дио у ме то ху Мон те ка си на – ма на сти ру Све тог Ми хај ла у до ли ни све тло сти (San 
Mi ca e le di Val le lu ce) – из ра дио је ру ко пи се ко ји ма су об у хва ће на пи сма Иси до ра из Пе лу си-
ју ма, а чу ва ју се у ма на сти ру Гро та фе ра та. У исто вре ме, пи сар Ар се ни је са чи нио је не ко ли ко 
ру ко пи са од ко јих је је дан са ње го вим пот пи сом са чу ван у ма на сти ру Мон те ка си но, а по два 
у Ва ти кан ској би бли о те ци и Шпан ској на ци о нал ној би бли о те ци. Ру ко пи си на ста ли у окви ру 
шко ле Све тог Ни ла би ли су под раз ли чи тим ути ца ји ма, па је та ко у де ло ви ма вој вод ста ва Бе-
не вен то и Спо ле то, у скла ду са тра ди ци јом бе не дик тин ских ма на сти ра, био зна чај ни ји ути цај 
ла тин ских ру ко пи са, док је у Ка ла бри ји он био не зна тан. Ру ко пи си из ра ђе ни у ла тин ској ико-

12  У овом пе ри о ду ти ту ла па пе упо тре бља ва ла се за сва ког ста ри јег епи ско па. – Бра ун, Успон хри шћан ства на За па ду: Три­
јумф и ра зно ли кост 200–1000. го ди не, 153.

13  Пре вео је и ди ја ло ге свог прет ход ни ка Гр гу ра Ве ли ког (590–604), а по да ци о то ме мо гу се про на ћи у окви ру два епи-
гра ма у ли те рар ној фор ми акро сти ха, од ко јих је нај ра ни ји про на ђен у ру ко пи су на ста лом 800. го ди не, у јед ном од 
по зна тих грч ких ма на сти ра у Ри му. – Spyros P. Pa na go po u los, “Gre ek tran sla ti ons of la tin ha gi o grap hi cal texts du ring 
the mid dle byzan ti ne pe riod“, Цр кве не сту ди је=Church Stu di es 17 (2020): 246–247, pre u ze to 27. 9. 2020, https://cr kve ne-
stu di je-churchstu di es.com/in dex.ph p/stu di es/ar tic le/vi ew/773/705.

14  Sta i kos, The Hi story of the Li brary in We stern Ci vi li za tion: From Con stan ti ne the Gre at to Car di nal Be sa rion: Im pe rial, Mo na stic, 
School and Pri va te Li bra ri es in the Byzan ti ne World, 285.

15  Pa na go po u los, “Gre ek tran sla ti ons of la tin ha gi o grap hi cal texts du ring the mid dle byzan ti ne pe riod“: 246–247.
16  Sta i kos, The Hi story of the Li brary in We stern Ci vi li za tion: From Con stan ti ne the Gre at to Car di nal Be sa rion: Im pe rial, Mo na stic, 

School and Pri va te Li bra ri es in the Byzan ti ne World, 285.
17  Gu gli el mo Ca val lo, “Bet we en Byzan ti um and Ro me: Ma nu scripts from So ut hern Italy“, in Per cep tion of Byzan ti um 

and Its Ne ig hbors (843–1261) ed. Olen ka Z. Pevny (The Me tro po li tan Mu se um of Art Sympo sia) (New York: The Me-
tro po li tan Mu se um of Art; Yale Uni ver sity Press, 2000), 138–144, pre u ze to 12. 10. 2020. https://bo oks.go o gle.rs /
bo oks?id =WU Aa72T7DZUC&print sec=front co ver&re dir_es c=y#v=one pa ge&q&f=fal se.

18  Sta i kos, The Hi story of the Li brary in We stern Ci vi li za tion: From Con stan ti ne the Gre at to Car di nal Be sa rion: Im pe rial, Mo na stic, 
School and Pri va te Li bra ri es in the Byzan ti ne World, 301.

19   Ca val lo, “Bet we en Byzan ti um and Ro me: Ma nu scripts from So ut hern Italy“, 138–144.
20  Sta i kos, The Hi story of the Li brary in We stern Ci vi li za tion: From Con stan ti ne the Gre at to Car di nal Be sa rion: Im pe rial, Mo na stic, 

School and Pri va te Li bra ri es in the Byzan ti ne World, 298.
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но гра фи ји ути ца ли су и на под руч је ви зан тиј ске Апу ли је, по себ но око гра да Ба ри ја, а уче ни ци 
Шко ле ство ри ли су и по себ но пи смо ко је се од ли ку је ма лим и окру глим сло ви ма, не ве ли ким 
раз ма ци ма, сло бод ни јим сти лом и ком пли ко ва ни јим по те зи ма.21

Из у зев Ри ма, ве ли ки зна чај у ви зан тиј ској Ита ли ји, на кон по де ле Цар ства и све до 751. го ди-
не, има ла је и Ра ве на. Овај град је, као и Рим, имао свој део или област ство ре ну од грч ких на се-
ље ни ка, чи ји је нај ве ћи број жи вео у град ској лу ци и пред гра ђу Кла се.22 „Од ра ног 5. до ка сног 
8. ве ка до ку мен ти на ста ли у Ра ве ни пи са ни су на па пи ру су, а од 7. ве ка та ко ђе и на пер га мен ту. 
Пе де сет са чу ва них ко ји су на ста ли из ме ђу 455. и 700. го ди не по ка зу ју да су уо би ча је ни би ли јед-
но став ни ји до ку мен ти прав ног ка рак те ра, да су их пи са ле осо бе об у че не за тај по сао, као и да су 
их пот пи си ва ли пи сме ни љу ди, али мно го ви ше не пи сме ни, ко ји су по ред свог име на ста вља ли 
знак кр ста. То ком 6. и 7. ве ка за сту пље на су два трен да: с јед не стра не, по сто ја ње спо ра дич не 
ли те рар не ак тив но сти по ве за не са ар хи е пи ско пи ма и/или мо мен ти ма из исто ри је цр кве у Ра ве-
ни, док је са дру ге стра не ства ран од ре ђен број прак тич них тек сто ва – ге о граф ских, ме ди цин-
ских по при сту пу чак и исто риј ских, чи ји су на ру чи о ци или ау то ри углав ном не по зна ти.“23

По ред гра до ва у се вер ном де лу Апе нин ског по лу о стр ва, нај ве ћи ути цај ви зан тиј ска кул-
ту ра оста ви ла је у ју жној Ита ли ји, где су, са пре ки ди ма услед осва ја ња ко ја су чи ни ли Ара пи 
и Нор ма ни, по сто ја ли ма на сти ри и пре пи си вач ки цен три за хва љу ју ћи ко ји ма се грч ки ути цај 
одр жа вао све до по ја ве ита ли јан ске ре не сан се. Осим то га, пре и на кон па да Кон стан ти но по ља 
1453. го ди не ве ли ки број ру ко пи сних књи га на ста лих на под руч ју Ис точ ног рим ског цар ства 
за вр шио je у при ват ним ко лек ци ја ма ита ли јан ских ху ма ни ста.24 На овај на чин је грч ка ан тич ка 
и ви зан тиј ска кул ту ра на ста ви ла да по сто ји све до са вре ме ног до ба, омо гу ћив ши кон ти ну и тет 
пи са ног на сле ђа европ ске ци ви ли за ци је и на ис то ку и на за па ду, из ме ђу оста лог и кроз по сто-
ја ње грч ких ма на сти ра на ју гу Ита ли је.

Ви зан тиј ско при су ство у ју жној Ита ли ји, би бли о те ке и пре пи си вач ки цен три

Грч ко при су ство на Си ци ли ји то ком 7. и 8. ве ка мо же се об ја сни ти сто ло ва њем ца ра Кон-
стан ти на II (663–668) у Си ра ку зи, ми гра ци ја ма по бор ни ка мо но фи зи ти зма, кул та ико на, као и 
Си ри ја ца ко ји су то ком 6. и 7. ве ка по бе гли од пер сиј ске и арап ске ин ва зи је.25 У скла ду са тим, 
ви зан тиј ска упра ва у ју жној Ита ли ји об у хва та ла је дру штве не и кул тур не струк ту ре ко је су се 
са сто ја ле од би ро крат ских уста но ва и епи скоп ских сре ди шта. За кул ту ру су нај зна чај ни ји би ли 
ма на сти ри у ко ји ма су по сто ја ле књи ге на грч ком је зи ку ко је су се уво зи ле са ис то ка или су на-
ста ја ле у Ита ли ји,26 а по след њи до ку мент на Си ци ли ји под вла шћу Ви зан ти је на пи сан је 21. ма ја 
878, ка да су Ара пи осво ји ли Си ра ку зу.27 Ру ко пи си су се на кон се лид бе чла но ва грч ке за јед ни це 

21  Ca val lo, “Bet we en Byzan ti um and Ro me: Ma nu scripts from So ut hern Italy“, 138–144.
22  A. L. Frot hing ham, Jr, “No tes on Byzan ti ne art and cul tu re in Italy and espe ci ally in Ro me“, The Ame ri can Jo ur nal of Ar che­

o logy and of the Hi story of the Fi ne Arts Vol. 10, No. 2 (Apr. – Jun., 1895): 158–159, pre u ze to 28. 10. 2022, https://www.jstor.
org/sta ble/496574.

23  De bo rah M. De liyan nis, “The So cial Sphe re of Wri ting: Ma nu scripts, In scrip ti ons and Papyri“, In Ra ven na and the Tra di ti ons 
of La te An ti que and Early Byzan ti ne Craftsman ship: La bo ur, Cul tu re, and the Eco nomy, ed. Sal va to re Co sen ti no, Mil len ni um Stu­
di es in the cul tu re and hi story of the first mil len ni um C.E. edi ted by Wol fram Bran des et al. Vol. 85 (Ber lin: De Gruyte r, 2020), 
197, 201, pre u ze to 20. 12. 2023, de gruyte r.co m/do cu ment/do i/10.1515/9783110684346/html#con tents.

24  Де таљ ни је ви де ти у: Пре драг Му тав џић, „Ма ној ло Хри со ло ра и пр ва ху ма ни стич ка грч ка би бли о те ка у Ита ли ји“, у Би­
бли о те ка кроз вре ме: при ло зи оп штој исто ри ји би бли о те ка до 16. ве ка, ур. Гор да на Сто кић Си мон чић (Пан че во; Бе о град: 
Град ска би бли о те ка у Пан че ву; Фи ло ло шки фа кул тет у Бе о гра ду, 2017), 137; 141–142.

25  Ve ra Von Fal ken ha u sen, „Mag na gre cia bi zan ti na e tra di zi o ne clas si ca. Vi cen de sto ric he e si tu a zi o ne po li ti co-so ci a le“ (rad 
pred sta vljen na se dam na e stom kon gre su Mag na Gre cia bi zan ti na e tra di zi o ne clas si ca, Ta ran to, Ita li ja, 9–14. ok to bar 
1977), 83, pre u ze to 20. 9. 2021, http://an ti ca bi bli o te ca co ri gli a no ros sa no.it /wp -con tent/uplo ads/2019/12/Mag na-Gre zia-
bi zan ti na-e-tra di zi o ne-clas si ca.pdf.

26  Ca val lo, “Bet we en Byzan ti um and Ro me: Ma nu scripts from So ut hern Italy, 136.
27  Schirò, „Aspet ti e ereditá del la civiltá bi zan ti na in Mag na Gre cia“, 37.
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ка се ве ру и ис то ку са Си ци ли је, по сле арап ског осва ја ња, из ра ђи ва ли у Лу ка ни ји, Кам па њи, 
ју жном де лу Ла ци ја, до Гро та фе ра те и Апулијe. По сто ји мо гућ ност да је њи хо ва из ра да на ста-
вље на и на Си ци ли ји под вла шћу Ара па, по себ но у ње ном ис точ ном де лу, а на осно ву до ступ них 
по да та ка мо же се твр ди ти да је из ме ђу 10. и 11. ве ка у Ита ли ји пре пи са но око 416 грч ких ру ко-
пи са, нај ве ћим де лом све тов ног ка рак те ра. По ре кло ру ко пи сних књи га углав ном је по ве за но са 
об ла шћу Ка ла бри јом, а јед на од нај зна чај ни јих, Ли тур гиј ске про по ве ди Све тог Гри го ри ја На зи-
јан ског, на пи са на је у Ре ђу 941. го ди не и чу ва се у би бли о те ци ма на сти ра Све тог Јо ва на Те о ло га 
на остр ву Пат мо су. Ру ко пи си из ра ђе ни у Ре ђо ди Ка ла бри ји леп ши су од оста лих на ста лих у овој 
обла сти, пр вен стве но због то га што је овај град био се ди ште ми тро по ли та и пред став ни ка ци вил-
них и вој них вла сти ви зан тиј ске Ита ли је, од но сно вој ног за по вед ни ка Си ци ли је и Ка ла бри је. По-
сто ја ње то ли ко раз ли чи тих кул ту ра у ју жној Ита ли ји ства ра по те шко ће при од ре ђи ва њу мо де ла 
за на ста нак ру ко пи са, али из гле да да су ла тин ски и арап ски еле мен ти умет ну ти у већ по сто је ће 
ви зан тиј ске, ко ји се мо гу про на ћи и у се вер ној Ита ли ји, Па ле сти ни, Егип ту (по себ но на Си на ју), 
Би ти ни ји и Бли ском ис то ку. Упр кос то ме, ути цај из Кон стан ти но по ља ни је ви дљив све до 11. ве-
ка, а сви до ка зи упу ћу ју на то да су пред став ни ци ви зан тиј ског ца ра у ју жној Ита ли ји на ру чи ва ли 
ру ко пи се из ра ди о ни ца у Ви зан ти ји, а на кон то га су их пут ни ци, ле га ти, тр гов ци и цр кве ња ци 
до но си ли са Ис то ка. Као ин спи ра ци ја за из ра ду ла тин ских ру ко пи са епи ско па За пад не цр кве 
по слу жи ли су уве зе ни мо де ли из Ви зан ти је. У исто вре ме, у бе не дик тин ским ма на сти ри ма на ла-
зи ле су се ру ко пи сне књи ге из ра ђе не на овај на чин.28 По ред ли тур гиј ских књи га ко пи ра не су и 
из у ча ва не и оне из те о ло ги је, фи ло зо фи је, ма те ма ти ке, као и исто риј ска де ла.29

На осно ву пи са них из во ра и све до чан ства o ко пи ра њу ру ко пи са у Ита ли ји из два ја се пет 
ма на сти ра ко ји су има ли зна чај не би бли о те ке: ма на стир Све тог Ели ја са у Кар бо ни,30 Све тог 
Ни ко ле у Ка зо ли,31 Де ви це из Ро за на, Све тог Спа си те ља у Ме си ни и Гро та фе ра та у Ти во ли ју.32 
Ма на стир ски ти пи ци са ста вља ни су на осно ву не ко ли ко из во ра, од ко јих је онај ма на сти ра 
Све тог Спа си те ља у Ме си ни из ра ђен пре ма пра ви ли ма Сту дит ског ма на сти ра у Кон стан ти но-
по љу, док се ти пик ма на сти ра Све тог Ни ко ле у Ка зо ли за сни ва на њи ма, али и на мо на шкој 
тра ди ци ји оца Са ве и пр вен стве но Све те Го ре. 

Ти пик ма на сти ра Све тог Ни ко ле у Ка зо ли са ста вљен је у скла ду са иде јом мо на ха Ђу зе пеа, 
осни ва ча ма на сти ра.33 Ње го ва би бли о те ка има ла је и соп стве ни скрип то ри јум у ком су, на 
осно ву од ре ђе них пра ви ла ре гу ли са них ти пи ком, ра ди ли пи са ри, ка ли гра фи и би бли о те кар, а 
био је од ре ђен и на чин ру ко ва ња пу бли ка ци ја ма. Пи сар је имао оба ве зу да ру ко пис34 ко ри сти 
на од го ва ра ју ћи на чин та ко што ће исто вре ме но вр ши ти по ре ђе ње са ори гина лом, во ди ти ра-

28  Ca val lo, “Bet we en Byzan ti um and Ro me: Ma nu scripts from So ut hern Italy“, 138–144.
29  Schirò, „Aspet ti e ereditá del la civiltá bi zan ti na in Mag na Gre cia“, 30.
30  Осно ван је у 10. ве ку, док свој про цват до жи вља ва из ме ђу 1101. и 1134. го ди не за хва љу ју ћи де лат но сти Све тог Ни ла 

из Ро за на. – Sta i kos, The Hi story of the Li brary in We stern Ci vi li za tion: From Con stan ti ne the Gre at to Car di nal Be sa rion: Im pe rial, 
Mo na stic, School and Pri va te Li bra ri es in the Byzan ti ne World, 288. 

31  По ти че из 1099. го ди не и на ла зи се шест ки ло ме та ра од Отран та. – Sta i kos, The Hi story of the Li brary in We stern Ci vi li za­
tion: From Con stan ti ne the Gre at to Car di nal Be sa rion: Im pe rial, Mo na stic, School and Pri va te Li bra ri es in the Byzan ti ne World, 289. 

32  Ibid., 287–288.
33  Ste fa no Pa ren ti, „Ti po lo gie dei li bri li tur gi ci gre ci del Sa len to“, Ru di ae. Ri cer che sul mon do clas si co n. s. 3, s. c. 26 (2017): 

49–51, pre u ze to 5. 10. 2020, http://si ba-es e.uni sa len to.it/in dex.ph p/ru di ae/ar tic le/vi ew Fi le/19430/16560.
34  У Ти пи ку се на во ди да је ве ли чи на пу бли ка ци је са јед ним штам пар ским та ба ком. – Mat tia Co si mo Chir ri a ti, „Lo Scrip to­

ri um di San Ni co la di Ca so le (Otran to, Lec ce) e il suo Typi kon (Co dex Ta u ri nen sis Gra e cus 216): Un’ana li si sto ri co-let te ra ria“, 
Hor tus La ti um Me di e va li um Vol. 23, No. 1 (2017): 432, pre u ze to 27. 4. 2020, https://hr cak.sr ce.hr /se a rch/?show=re sults&st-
ype =1&c%5B0%5D=ar tic le_se a rch&t%5B0%5D=lo +scrip to ri um.; Исти фор мат ко ри шћен је и код на ших ру ко пи сних 
књи га сред њег ве ка јер „за пи са ње су обич но узи ма ни та ба ци од по ше сна ест стра ни ца, ко ји су до би ја ни ка да би се 
че ти ри ли ста пре са ви ла на по ла. Та ко обра зо ва на све шчи ца, ко ја је чи ни ла основ ну је ди ни цу ко дек са, на зи ва на је 
те тра да или ква тер ни он [...] По што ру ко пи сне књи ге у том пе ри о ду још ни су има ле на слов ну стра ну и па ги на ци ју у 
да на шњем сми слу, обе ле жа ва ни су са мо ти та ба ци. То се чи ни ло сло ви ма и број ча ном вред но шћу, ко ја су ис пи си ва на 
на пр вом и по след њем ли сту сва ког ква тер ни о на“. – Зо ран Ра кић, Срп ска ми ни ја ту ра XVI и XVII ве ка (Бе о град: Пра во-
слав но-бо го слов ски фа кул тет, 2012), 30.
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чу на о ор то гра фи ји ко ја је ко ри шће на, ак цен ти ма и зна ци ма ин тер пунк ци је. Уко ли ко то не би 
учи нио, би ла би му од ре ђе на ка зна од 130 кла ња ња. У слу ча ју да је узео књи гу, а ни је о то ме 
оба ве стио пре пи си ва ча, ка зна је би ла 50 кла ња ња, а ако ни је по што вао пра ви ла ко ја је ус по-
ста вио про то ка ли граф, био је из оп штен и за тво рен на два да на. Кад год би не ко узео књи гу и 
не би о њој во дио ра чу на, или при сво јио дру гу без зна ња оно га у чи јем је по се ду или тра жио 
дру гу књи гу, при чао иза ле ђа о оно ме ко му је дао, ни је имао ни ка кве по вла сти це то ком це лог 
да на. Ако би не ко био ухва ћен да кри је књи гу у сво јој ке ли ји, или је не вра ти би бли о те ка ру у 
вре ме уда ра кле пе та ла и без од го ва ра ју ће ис при ке, оста јао је да кле чи у тр пе за ри ји. У слу ча ју 
да про то ка ли граф ни је по де лио за дат ке на не при стра сан на чин и од ре дио да се сви од ра де 
руч но, ни је па жљи во ру ко вао пер га мен ти ма и свим ин стру мен ти ма од ре ђе ним за ко пи ра ње, 
био би ка жњен са 150 кла ња ња и за тва ра њем. Уко ли ко би не ко уба цио ви шак у књи гу ко ју 
ко пи ра, ње го ва ка зна би ла је тро днев но из оп шта ва ње. Ка зна за ову вр сту гре шке, чак и ка да 
ни је би ла на мер на, ни је об у хва та ла ис кљу чи во уда ља ва ње већ и те ле сну ка зну, ко ја је под ра-
зу ме ва ла стро гу ди је ту. Иста ка зна би ла је пред ви ђе на за би бли о те ка ра уко ли ко не би по ка зао 
бри гу за сва ки при ме рак, ако га упр ља или се на ње му на ђе пра ши на. Од мах на кон одељ ка 
по све ће ног нор ма ма ко је су вла да ле у Скрип то ри ју му, по ја вљу је се на ли сто ви ма 181 и 182 
ли ста по зај ми ца при ме ра ка са чу ва них у Би бли о те ци. На осно ву ње мо же се иден ти фи ко ва ти 
68 по зај ми ца. Њи хо вом па жљи вом ана ли зом мо же се утвр ди ти и њен са др жај ко ји је об у хва-
тао: 20 је ван ђе ља, 7 екло га, 5 три о да, 4 псал ти ра и 4 про ро чан ства, 2 ок то и ха, 2 ти пи ка и је дан 
при ме рак би ло ко јег од сле де ћих: Ари сто фа но ве ко ме ди је, Ари сто те ло вих де ла, је дан лек си-
кон, књи га сно ва, ли тур ги ја Све тог Ва си ли ја, Ми сал, Но мо ка нон, а ви дљи во је да се по зај ми ца 
из ван Би бли о те ке оба вља ла ис кљу чи во чла но ви ма цр кве не за јед ни це у бли зи ни.35 На осно ву 
за пи са о овој би бли о те ци мо гу ће је прет по ста ви ти ка ко је из гле да ла ор га ни за ци ја и дру гих би-
бли о те ка у Ита ли ји ви зан тиј ског вре ме на, као и на чин ко ри шће ња пу бли ка ци ја. 

Дру ги пе ри од раз во ја ви зан тиј ске кул ту ре на де лу те ри то ри је ју жне Ита ли је за по чео је са 
Нор ма ни ма. По себ но је зна чај но вре ме вла да ви не Ро џе ра II (вла дао је као ве ли ки гроф од 
Си ци ли је од 1105. до 1130, а као краљ нор ман ског кра љев ства Си ци ли је од 1130. до 1154),36 
ко ји је теч но го во рио и пи сао на грч ком, а са чу ва ни су и до ку мен ти о до на ци ја ма ма на сти ру из 
овог пе ри о да.37 Ова кав на чин ор га ни за ци је жи во та у нор ман ском кра љев ству био је усло вљен 
и чи ње ни цом да је у вре ме ка да су, у дру гој по ло ви ни 11. ве ка, осво ји ли ви зан тиј ску Ита ли ју, 
Си ци ли ју, Ка ла бри ју и део Отрант ских вра та, ста нов ни штво ко ри сти ло грч ки је зик и ли тур ги ју, 
док је оно у цен трал ном де лу Пу ље и ве ћем де лу Ба зи ли ка те го во ри ло ла тин ски и упра жња ва-
ло об ре де Ка то лич ке цр кве.38 

То ком нор ман ске упра ве ква ли тет грч ке књи ге био је бо љи, а има ла је и ши ру упо тре бу. 
По знат је 401 грч ки ру ко пис из 12. ве ка, што је ви ше не го што је из ра ђе но у прет ход на два. 
Ру ко пи си на ста ли то ком 11. и 12. ве ка, и грч ки и ла тин ски, по вре ме но по ка зу ју ви зан тиј ски 
ути цај, по себ но из Кон стан ти но по ља, у че му, број ча но пред ња че они на ста ли у Са лер ну. Он 
је још из ра же ни ји у ру ко пи си ма по ре клом из Ка ла бри је и са Си ци ли је. У Апу ли ји (Са лен то и 
Отран то) овај ути цај је био ви дљи ви ји у 12. и 13. ве ку.39 По ве ћао се и број грч ких ма на сти ра, 
укљу чу ју ћи и кра љев ске ма на стир ске за ду жби не као што су Сан та Ма ри ја де Па тир у бли зи ни 
Ро за на и Све тог Спа си те ља у Ме си ни. У окви ру ма на сти ра Сан та Ма ри ја де Па тир ство ре но је 
не ко ли ко пу бли ка ци ја ко је се да нас чу ва ју у Ва ти кан ској би бли о те ци (Ли тур гиј ске про по ве-

35  Chir ri a ti, „Lo Scrip to ri um di San Ni co la di Ca so le (Otran to, Lec ce) e il suo Typi kon (Co dex Ta u ri nen sis Gra e cus 216): Un’ana-
li si sto ri co-let te ra ria“: 431–435.

36  Де таљ ни је ви де ти на: Brit ta ni ca, s.v. “Ro ger II, king of Si cily“, pre u ze to 5. 2. 2024, https://www.bri tan ni ca.com /bi o graphy/
Ro ger-II .

37  Schirò, „Aspet ti e ereditá del la civiltá bi zan ti na in Mag na Gre cia“, 40–41.
38  Von Fal ken ha u sen, „Mag na gre cia bi zan ti na e tra di zi o ne clas si ca. Vi cen de sto ric he e si tu a zi o ne po li ti co-so ci a le“, 80.
39  Ca val lo, “Bet we en Byzan ti um and Ro me: Ma nu scripts from So ut hern Italy“, 147–149.
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ди све тог Гри го ри ја На зи јан ског и ве ли ки Ме но ло ги он „го ди шњи“, од ко јих је са чу ва но осам 
при ме ра ка). Нај зна чај ни ји грч ки ру ко пис на стао у ју жној Ита ли ји из ме ђу 1030. и 1040, ко ји се 
чу ва у На ци о нал ној би бли о те ци Шпа ни је, је сте ма дрид ска хро ни ка Јо ва на Ски ли це ко ја опи-
су је исто ри ју Ви зан тиј ског цар ства од 811. до 1057, као и де ло ано ним ног ау то ра ко је об у хва та 
до га ђа је од 1057. до 1079.40 

Ма на стир у Ро за ну осно вао је 1090. го ди не Све ти Вар то ло меј из Си ме ри ја, а „[...] пре ма 
за пи су у ха ги о гра фи ји Све тог Вар то ло ме ја, на кон што је до био до зво лу од гро фи це Аде ла и де 
(мај ке и ре ген та Ро џе ра II), от пу то вао је у Кон стан ти но пољ да би на ба вио ли тур гиј ске књи ге и 
ства ри за ма на стир [...] На кон по врат ка у Ита ли ју, Вар то ло меј је са со бом до нео ве ћи број ру-
ко пи са ко ји је тре ба ло да по слу же пи са ри ма у скрип то ри ју му ма на сти ра у бли зи ни Ро за на“.41 
Све ти Вар то ло меј од го во ран је и за осни ва ње ма на сти ра Све тог Спа си те ља у Ме си ни 1130. го-
ди не, а под ње го вом упра вом билo је два де сет два ме то ха и још ше сна ест грч ких ма на сти ра, 
ко ји су мо гли са мо стал но да би ра ју сво је игу ма не. Чак је пр вог игу ма на овог ма на сти ра учио 
Све ти Вар то ло меј.42 Исти уче ник Лу ка са ста вио је 1131. ма на стир ски ти пик, у окви ру ког је, по-
ред ор га ни за ци је Ма на сти ра, опи сан и са др жај Би бли о те ке, ко ја је об у хва та ла 195 ха ги о граф-
ских тек сто ва и хо ми ли ја.43 „Та ко ђе па жљи во опи су је ка ко је уоб ли че на ко лек ци ја ма на сти ра 
Све тог Спа си те ља: ‘са ку пи ли смо мно го ле пих књи га на ших све тих спи са, ко ји су нам пот пу но 
по зна ти, као и [друге књиге] ко је не при па да ју све тим спи си ма. Са ста ви ли смо ко лек ци ју [Св. 
Јована] Зла то у стог, ве ли ког цр кве ног оца Ва си ли ја, Гри го ри ја ве ли ког Те о ло га, и ње го вог име ња-
ка [Григорија] и дру гих ота ца и учи те ља Цр кве. Са ку пи ли смо и дру ге ко лек ци је и ра до ве пи са ца 
аске та, ка ко оних не по зна тих, та ко и дру гих, као и исто риј ске ра до ве и спо ра зу ме из зе мље и 
ино стран ства, оних ко ји до ла зе на кон све тих спи са. Дру ге књи ге [које смо прикупили] уче нас о 
жи во ту све та ца и па ра фра зе ко је је нај му дри ји ло го тет Си ме он [Метафраст] са ста вио док је био 
под ути ца јем све тог ду ха’“. На осно ву за пи са у те ста мен ту све ште ни ка Ско ла ри ју са из 1144. го-
ди не, ко ји све до чи о до на ци ји књи га грч ком ма на сти ру у Бор до на ру, мо же се прет по ста ви ти да 
је и у овом ма на сти ру по сто јао зна ча јан пре пи си вач ки цен тар. По ред то га, у пу бли ка ци ји ко ја је 
део фон да Уни вер зи тет ске би бли о те ке „Ђа ко мо Лон го“ у Ме си ни та ко ђе по сто ји за пис о пре пи-
си ва чу из 1150/51. го ди не, као и по да так да је она пре пи са на за исти ма на стир.44

Је дан од цен та ра ко ји су ши ри ли ви зан тиј ски ути цај у ју жној Ита ли ји у ка сном 11. ве ку био 
је и ма на стир Мон те ка си но, у ком је, по себ но то ком упра ве опа та Де зи де ри ја (од 1058. до 
1087), ви дљи во при су ство грч ких умет ни ка. У око ли ни Мон те ка си на по сто ја ле су и зна чај не 
грч ке за јед ни це (по пут шко ле Све тог Ни ла), где су се пре пи си ва ле и укра ша ва ле грч ке књи ге, 
али ова ло кал на кул ту ра ни је ути ца ла на из ра ду ла тин ских књи га. До стиг ну ће де зи де ри јан ског 
до ба у из ра ди ру ко пи са огле да ло се у то ме што се те жи ло до би ја њу ру ко пи сних мо де ла из 
Ис точ ног рим ског цар ства, за раз ли ку од оних ко ји су би ли до ступ ни у ју жној Ита ли ји, где се 
ру ко пи си ни су уво зи ли, јер се пре пи си ва ње на ла тин ски вр ши ло под грч ким па тро на том. Упр-
кос то ме, ре зул тат је био исти јер илу стро ва ни ко дек си и пред ме ти из до ба опа та Де зи де ри ја 
по ка зу ју из ра зи то ви зан тиј ске ико но граф ске и стил ске ка рак те ри сти ке.45 

40  Ibid., 150. 
41  Ja mes Mor ton, “Byzan ti ne Ca non Law and Me di e val Le gal Plu ra lism: The So ut hern Ita lian Ma nu scripts (10th – 14th Cen tu-

ri es)“ (Ber kley: A dis ser ta tion sub mit ted in par tial sa tis fac tion of the re qu i re ments for the de gree of Doc tor of Phi lo sophy 
in Hi story in the Gra du a te Di vi sion of the Uni ver sity of Ca li for nia, 2018), 40, pre u ze to 20. 1. 2024, https://escho lar ship.
org/uc/item/9106t641.

42  Ibid., 41
43  Sil va no Bor sa ri, „Le tra di zi o ne clas si ca nei mo na ste ri ba si li a ni“ (rad pred sta vljen na se dam na e stom kon gre su Mag na Gre-

cia bi zan ti na e tra di zi o ne clas si ca, Ta ran to, Ita li ja, 9–14. ok to bar 1977), 242–243, pre u ze to 20. 9. 2021, http://an ti ca bi bli-
o te ca co ri gli a no ros sa no.it /wp -con tent/uplo ads/2019/12/Mag na-Gre zia-bi zan ti na-e-tra di zi o ne-clas si ca.pdf.

44  An to ni no Tran chi na, “The Early Ma nu scripts of San Sal va to re de Lin gua in Mes si na (Mid-12th Cen tury): Sur veying  the 
Chi ef De co ra tor“, Arts Vol. 12, Iss. 3 (2023): 2, 7, 9, pre u ze to 5. 10. 2023, https://www.mdpi.com/2076-0752/12/3/98.

45  Ca val lo, “Bet we en Byzan ti um and Ro me: Ma nu scripts from So ut hern Italy“, 147–149.
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По ред пре пи си вач ке де лат но сти у окви ру ма на сти ра по сто ја ла је и зна чај на пре во ди лач ка 
де лат ност, ко ја је та ко ђе на пре до ва ла у мир но доп ском пе ри о ду и стаг ни ра ла у вре ме ни ма 
не ста бил но сти. 

Пре во ди лач ка де лат ност у Ита ли ји од 6. до кра ја 13. ве ка

Пре во ђе ње грч ких де ла на ла тин ски у сред њо ве ков ној Ита ли ји од 6. ве ка на да ље мо же се 
по сма тра ти кроз де ло ва ње не ко ли ко уче них љу ди, ме ђу ко ји ма је и Ка си о до ро ва (умро на кон 
580) у окви ру ма на сти ра Ви ва ри јум.46 „[…] Пре ма ње го вој за ми сли ис ка за ној у уста но ва ма 
хри шћан ске кул ту ре (тек сту до вр ше ном 562), Ка си о дор је свој ма на стир пред ста вио као ме-
сто у ко ме кла си ци ла тин ске хри шћан ске књи жев но сти мо гу да се пре пи су ју и умно жа ва ју, где 
се пре во де грч ка де ла и где се основ не ве шти не ла тин ске гра ма ти ке и ре тор ске ана ли зе не гу ју 
као si ne qua non за раз у ме ва ње и тач но пре пи си ва ње Све тог пи сма.“47 При ли ком пре во ђе ња 
цр кве них тек сто ва са ве то вао се са Ди о ни зи јем Ма лим, ко ји је сво ју де лат ност спро во дио у Ри-
му, а зна ча јан је због пре во да де ла оца мо на сти ци зма Све тог Па хо ми ја, као и до ку ме на та са 
ва се љен ских са бо ра. У пе ри о ду од 6. до 8. ве ка, на осно ву са чу ва не би о гра фи је и де ла, са си-
гур но шћу се мо же по твр ди ти по сто ја ње са мо јед ног пре во ди о ца – Бо ни фа ци ја Са вет ни ка, да 
би се то ком 8. и 9. сто ле ћа пре во ђе њем са грч ког на ла тин ски ба вио и би бли о те кар Све те Сто-
ли це Ана ста си је.48 Нај ве ћи број пре во да са грч ког на ла тин ски ура ђен је у Са лер ну на Си ци-
ли ји, ко ја је би ла под вла шћу Нор ма на, а де лат ност пре во ди лач ке шко ле мо же се по де ли ти на 
два пе ри о да: пр ви, од око 1140. до 1154, ко ји се ве зу је за Ро џе ра II и дру ги, ко ји се на ста вио у 
до ба ње го вог си на Ви ли ја ма I и тра јао је од 1154. до око 1166. го ди не.49 „Глав но на уч но ин те-
ре со ва ње кра ља Ро џе ра би ло је ге о гра фи ја, ко је је са ве ли ком па жњом не го ва но свих пет на-
ест го ди на ње го ве вла да ви не [...] Под Ро џе ро ви ма не по сред ним на след ни ци ма, Ви ли ја мом I50 
и Ви ли ја мом II,51 на уч на ак тив ност по себ но је би ла из ра же на у пре во ђе њу тек сто ва из обла сти 
ма те ма ти ке и астро но ми је са грч ког: Да та, Оп ти ка и Ка топ ти ка од Еу кли да, Пне у ма ти ка Хе-
ро на Алек сан дриј ског, Про кло во де ло О кре та њу, чак и Пто ло ме јев Ма те ма тич ки си стем.“52 
Пре во ди ко ји су ра ђе ни на ју гу сред њо ве ков не Ита ли је ни су би ли ва жни ни у кван ти те ту, ни 
по ути ца ју као они на ста ли у та да шњој Шпа ни ји,53 али упр кос то ме за у зи ма ју зна чај но ме-
сто у на уч ном раз во ју Евро пе, чи ји су уче ни љу ди би ли упо зна ти са ге о ме триј ском ана ли зом, 
при ме ње ном ма те ма ти ком и астро но ми јом.54 „Ни су би ле за не ма ре не ни те о ло ги ја ни цр кве на 
исто ри ја, а и део ру ко пи са Но вог за ве та мо же се по ве за ти са си ци ли јан ским пре пи си ва чи ма. 

46  Wal ter Ber schin, „Tra du zi o ni dal gre co in la ti no (se co li IV –XIV)“, Gre ci t. 3:1 Gre ci ol tro la Gre cia (Tu rin 2001): 1025, pre u-
ze to 10. 10. 2020, https://ar chiv.ub .un i-he i del berg.de /voll tex tser ver/13133/1/Ber schin_Tra du zi o ni.pdf .

47  Бра ун, Успон хри шћан ства на За па ду: Три јумф и ра зно ли кост 200­1000. го ди не, 258–259.
48  Ber schin, „Tra du zi o ni dal gre co in la ti no (se co li IV –XIV): 1025–1027.
49  Da ni e le Mo li ni ni. “The First Si ci lian School of Tran sla tors“, No va Tel lus Vol. 27, No. 1 (2009): 195, pre u ze to 5. 10. 2023, 

https://re vi stas-fi lo lo gi cas.unam.mx/no u a tel lus/in dex.ph p/nt /ar tic le/vi ew/304/300.
50  Де таљ ни је ви де ти на: Brit ta ni ca, s.v. “Wil li am I, king of Si cily“, pre u ze to 20. 3. 2024, https://www.bri tan ni ca.com /

bi o graphy/Wil li am-I-king-of-Si cily.
51  Де таљ ни је ви де ти на: Brit ta ni ca, s.v. “Wil li am II, king of Si cily“, pre u ze to 20. 3. 2024, https://www.bri tan ni ca.com /

bi o graphy/Wil li am-II-king-of-Si cily.
52  Cha r les H. Ha skins, “Sci en ce at the Cort of the Em pe ror Fre de rick II“, The Ame ri can Hi sto ri cal Re vi ew Vol. 27, No. 4 (Jul. 

1922): 670, pre u ze to 14. 3. 2024, https://www.jstor.org/sta ble/1837535.
53  О то ме де таљ ни је ви де ти у: Би ља на М. Ђу ра ши но вић, „Спо јем раз ли чи тих кул ту ра до је дин стве ног мо за и ка: пре пи си-

вач ка де лат ност, умет ност из ра де књи ге и би бли о те ке сред њо ве ков не Шпа ни је“, Чи та ли ште: на уч ни ча со пис за те о ри ју 
и прак су би бли о те кар ства Год. 22, бр. 42 (мај 2023), 66–78.

54  Char les H. Ha skins and Dean Put nam Loc kwo od, “The Si ci lian Tran sla tors of the Twelfth Cen tury and the First La tin Ver-
sion of Pto lemy’s Al ma gest“, Har vard Stu di es in Clas si cal Phi lo logy Vol. 21 (1910): 98, pre u ze to 14. 3. 2024, https://www.
jstor.org/sta ble/310505.
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Шко ла у Са лер ну55 би ла је во де ћа у обла сти ме ди цин ских на у ка у Евро пи. По сто ја ле су би бли-
о те ке и на ста вље на је по тра га за древ ним ру ко пи си ма. Зна ње грч ког је зи ка уче ња ка са Си ци-
ли је би ло је за до во ља ва ју ће и – ка да се ни су ба ви ли пре во ђе њем – мо гли су, са истим та квим 
зна њем ла тин ског, пси а ти и ори ги нал не сти хо ве. У огра ни че ном оби му, ин те лек ту ал ни по крет 
на дво ру кра ља Ро џе ра и ње го вог си на имао је мно го ре не сан сних еле ме на та и, као и ве ли ки 
по крет пре по ро да у че тр на е стом ве ку,56 мно го је ду го вао на кло но сти вла да ра.“57 

За кљу чак

У ра ду је опи са на де лат ност ма на сти ра на те ри то ри ји сред њо ве ков не Ита ли је ко ји су, у ра-
спо ну до не ко ли ко ве ко ва, би ли под ути ца јем цр кве у Кон стан ти но по љу. У сва ком од њих су, на 
осно ву дру штве но-по ли тич ких од но са ка рак те ри стич них за да ти пе ри од, би бли о те ке на пре-
до ва ле или стаг ни ра ле. Пе ри од на прет ка био је по себ но из ра жен то ком пре вла сти Ис точ ног 
рим ског цар ства у 9. и 10. ве ку, ка да су и упра вљач ке струк ту ре у овом де лу Евро пе би ле под-
ре ђе не ви зан тиј ском ца ру, као и из ме ђу 11. и 13. ве ка под вла шћу Нор ма на. Под нор ман ском 
вла шћу об но вље ни су мно ги ма на сти ри, али и осно ва ни но ви.

Као не из о став ни део ма на стир ског жи во та опи са но је ко ри шће ње и из ра да ру ко пи са, ко ји 
су, у за ви сно сти од вре ме на и ме ста на стан ка, има ли спе ци фич не ка рак те ри сти ке, што се у 
сред њо ве ков ној Ита ли ји, по себ но у ру ко пи си ма на ста лим на ју гу и у ма на сти ру Мон те ка си но 
огле да кроз из ра зи то при су ство ви зан тиј ске ико но гра фи је и у грч ким и у ла тин ским ру ко пи-
си ма тог до ба.

У за вр шном де лу ра да дат је пре глед пре пи си вач ке де лат но сти, ко ја је об у хва та ла лич но сти 
ко је су у пе ри о ду од се дам ве ко ва уче ство ва ле у пре во ду де ла из раз ли чи тих обла сти са грч ког 
на ла тин ски и на тај на чин, за јед но са ве ли ким уче ња ци ма ре не сан сног до ба, до при не ле очу-
ва њу ан тич ке и ви зан тиј ске ми сли до са вре ме ног до ба.
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Monastic Libraries, Scriptoria and Translation Movement as 
Witnesses of Byzantine Civilisation in Medieval Italy

Summary
The work represents an overview of the cultural impact of the Eastern Roman Empire on the development of monastic 
libraries in medieval Italy from the 6th to 13th century through the creation of manuscripts, their safekeeping in the 
monastic communities and their distribution among the clergy. Special attention will be given to the southern parts 
of Italy, the city of Rome and the Exarchate of Ravenna, during the supremacy of the royal court in Constantinople 
and the reign of the Normans, which was shortly stopped after the 8th-century Arab conquest of the southern parts 
of the Peninsula. The organisation of monastery libraries will be described referring to the monastic rules based 
on the ones created in eastern parts of Europe and Asia. The impact on manuscript illustration in different parts of 
Byzantine Italy is also described, as well as scribal and translation activity that started in the 6th and continued up to 
the 13th century. This activity, together with the refuge of the Romans with personal libraries to Italy, before and after 
the fall of Constantinople in the year 1453. helped the preservation of Greek thought of antiquity and the Byzantine 
era for the future.
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